#2 To ask for a price
SITUATION 01
Nguyen wants to take a local train line to Muikamachi(六日町). She does not know the price of the ticket so she decides to ask.

グエン：すみません。
日本人 (にほんじん)：はい。
グエン：六日町 (むいかまち)まで行きたいんですが、いくらですか。
日本人：六日 (むいか)町ですか。六日町 (むいかまち)は…２４０円 (えん)です。
グエン：２４０円 (えん)。
日本人：はい、２４０円 (えん)です。
グエン：ありがとうございます。


SITUATION 02
Her destination is Niigata(新潟), but she doesn’t know the cost of the ticket.

グエン：すみません。
日本人 (にほんじん)：はい。
グエン：新潟 (にいがた)に行きたいんですが、いくらですか。
日本人：新潟 (にいがた)？新幹線 (しんかんせん)ですか。
グエン：いいえ。
日本人：じゃ、ローカル線 (せん)ですね。えーっと、１９４０円 (えん)です。
グエン：１９４０円 (えん)。
日本人：あ、それから、長岡 (ながおか)で乗 (の)り換 (か)えですよ。
グエン：長岡 (ながおか)、、、乗 (の)り換 (か)え？
日本人：浦 (うら)佐 (さ)から長岡 (ながおか)まで行 (い)って、長岡 (ながおか)で乗 (の)り換 (か)えです。チェンジ(Change)です。それから、新潟 (にいがた)です。
グエン：あ、長岡 (ながおか)、チェンジ。わかりました。ありがとうございました。




SITUATION 03
From Nagaoka(長岡) Station, Nguyen would like to take the JR conventional line to Niigata(新潟) but she doesn’t know how much the ticket costs.

グエン：すみません。
日本人 (にほんじん)：はい。
グエン：新潟 (にいがた)に行きたいんですが、いくらですか。
日本人：新潟 (にいがた)？新幹線 (しんかんせん)ですか？
グエン：いいえ。
日本人：片道 (かたみち)ですか。One way?
グエン：はい。
日本人：ローカル線 (せん)で、片道 (かたみち)、新潟 (にいがた)。１１４０円 (えん)ですね。
グエン：１１４０円 (えん)。
日本人：ローカル線 (せん)はあそこ、えー、３番線 (ばんせん)ですね。
グエン：３番線 (ばんせん)。はい、ありがとうございます。


SITUATION 04
Nguyen would like to buy tea from the vending machine but she has trouble understanding the display.

グエン：すみません。
日本人 (にほんじん)：はい。
グエン：これは、green teaですか。
日本人：はい、green teaです。緑茶 (りょくちゃ)です。
グエン：りょくちゃ。じゃ、これは？
日本人：それはホット(hot)です。これはコールド(cold)、これはホット。
グエン：ああ、ホット。ありがとうございます。１３０円 (えん)。
日本人：これはおつりです。これを押 (お)してください。
グエン：ああ。ありがとうございます。
日本人：いいえ。
グエン：green tea…りょくちゃ。
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